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Documentos que devem conter o selo da Legalização Consular
ou Apostila de Haia:

Certidão de Registro Civil, com selo de Legalização Consular ou
Apostilado;
Histórico Escolar do Ensino Médio, com selo de Legalização
Consular ou Apostilada;
Certificado de Conclusão do Ensino Médio, com selo de
Legalização Consular ou Apostilada.

IMPORTANTE: caso não conste na documentação o selo da
Legalização Consular ou Apostila, não será possível realizar a
matrícula.

LEGALIZAÇÃO CONSULAR,LEGALIZAÇÃO CONSULAR,
APOSTILA E TRADUÇÕESAPOSTILA E TRADUÇÕES

Para estudantes que farão a graduação completa na UFSJ, a
documentação deve estar devidamente legalizada, seja com o
selo de Legalização Consular ou com a Apostila de Haia.

Abaixo, a lista de documentos que devem ser legalizados pelo
aluno antes de viajar ao Brasil:
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Países Signatários da Convenção de Haia:
para alunos pertencentes à países que são Signatários da
Convenção de Haia, a documentação deverá vir
acompanhada da Apostila. Para saber se seu país faz parte
da Convenção de Haia, clique AQUI.

Países Participantes do Mercosul: 
para alunos pertencentes à países do Mercosul e não
signatários da Convenção de Haia, a documentação deve vir
acompanhada da Legalização Consular. Se o país for
signatário da Convenção de Haia, basta a Apostila. Para
saber se seu país faz parte do Mercosul, clique AQUI.

Países não Signatários da Convenção de Haia e não
Participantes do Mercosul: 

para alunos pertencentes à países que não são signatários da
Convenção de Haia e que não fazem parte do Mercosul, a
documentação deve vir acompanhada de Legalização
Consular. 

Exemplo de Selo para
Legalização Consular

Exemplo da
Apostila de Haia

https://www.cnj.jus.br/paises-signatarios/
https://www.mercosur.int/pt-br/quem-somos/paises-do-mercosul/
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A tradução é necessária quando os documentos não estiverem em
língua portuguesa ou espanhola. Caso estejam em qualquer outra
língua, devem ser traduzidos por um profissional (tradução
juramentada).

IMPORTANTE: XXXXXXX

TRADUÇÕESTRADUÇÕES
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